
Члены группы отреагировали по-разному, когда увидели Бена, стоящего у двери морозильника.
Кларк, Марк и Келли побежали к холодильнику, чтобы помешать ему открыть дверцу.

Что касается Скиттла, он оттащил Буке, и они побежали в противоположном направлении
мимо открытой площадки к тому месту, где начинались проходы. Интуиция Скиттла просто
подсказывала ему, что то, что было в этом морозильнике, было чем-то ужасным, и в тот
момент, когда что-то притянуло Бена, этот страх подтвердился.

После этого из морозильника появилась группа зомби. Они шли довольно медленно, но их было
много. Келли увидела, что почти все трупы, которые они притащили с пола супермаркета,
теперь выходили наружу, хотя части их тел были заморожены, что делало их движения
неуклюжими.

‘Я думала, что они все мертвы, и мы решили положить их в морозильник на всякий случай. Как
получилось, что все они теперь превратились в зомби?" - подумала Келли.

“Дай мне это!” - крикнул Кларк, выхватывая метлу из рук Марка и переламывая ее пополам.
“Их тела заморожены, поэтому они двигаются медленнее, чем обычно. Так что пошли, мы
сможем прикончить этих проклятых зомби.”

Кларк переломил метлу пополам голыми руками, а после пошел вперед и ударил первого
зомби прямо по голове, в результате чего его шея изогнулась и сломалась. Затем он
направился к следующему, воткнув метлу прямо в рот зомби.

Однако зомби продолжал двигаться и пытался схватить Кларка руками, даже когда метла
прошла прямо через его голову.

“Он не мертв... даже несмотря на то, что я пробил ему голову?” Подумал Кларк, сбрасывая
зомби с конца метлы, поскольку все больше и больше приближалось к нему.

“Вы, ребята, так и будете стоять там, или у вас хватит смелости помочь?!” - крикнул Кларк
остальным.

В этот момент подросток метнул один из своих клинков прямо в голову зомби, но тот снова не
обратил на это внимания, продолжая двигаться вперед. Теперь, держа в руках два ножа, как
кинжалы, Коди раздумывал, что делать дальше.

Скиттл и Бук укрылись в одном из проходов, наблюдая за всем происходящим.

“Что нам делать? Должны ли мы помочь им избавиться от этих мертвяков? Искать Зейна? Или
просто убраться отсюда?” - прошептал Бук.

Честно говоря, у него была та же идея, что и у Кларка. Зомби было много, уже около



пятнадцати зомби вышли из морозильника. Но из-за их невероятно медленных движений он
полагал, что своей бейсбольной битой сможет уничтожить их всех. В конце концов,
супермаркет был для них отличным убежищем, по крайней мере, так думал Бук.

“Мы не можем уйти без Зейна, и как только мы откроем жалюзи, это привлечет внимание
зомби. Что касается борьбы с ними…Я не уверен. Разве ты не видишь, что эти зомби другие?

“Раньше я думал, что зомби нужны их мозги, чтобы функционировать. И, судя по телам,
которые мы видели до сих пор, те, у кого нет мозга, не воскреснут из мертвых. Но эти ребята,
даже если атакуют их мозг, они не умирают. На самом деле, у некоторых из них уже разбита
голова.”

Как раз в этот момент первый зомби, которого ударил Кларк, поднялся с пола, и группа вскоре
напряглась, поскольку поняла, что эти зомби не умирают, независимо от того, как сильно они
их бьют, будь то по голове или нет.

“Что это?” - спросил Скиттл, указывая на одного из Зомби сзади.

Присмотревшись повнимательнее, Бук заметил, о чем говорил Скиттл. Странная красная
субстанция, прилипла к тому зомби. Это было похоже на плоского пульсирующего осьминога.
Затем, посмотрев на всех других зомби, они обнаружили, что у других зомби было то же самое,
просто в разных местах.

Во время боя Кларк ударил зомби по ноге, сломав ее. Однако Зомби был все еще жив и начал
ползти к нему по полу.

“Бук, попробуй атаковать странное красное пятно на их телах…Я думаю, что в нем все дело”, -
предположил Скиттл.

Двое двинулись в конец прохода и вскоре достигли открытой площадки перед морозильной
камерой, где остальные сражались с зомби.

Кларк и остальные стояли в кругу спиной друг к другу, сражаясь с зомби. Они были напуганы
и обеспокоены, но не подвергались большой опасности из-за медленного движения
полузамерзших зомби.

Когда Скиттл и Бук добрались до зомби, ползающего по земле, Бук поднял биту и ударил ею по
странной пульсирующей красной штуке. У этого она была на тыльной стороне ладони.

Когда Бук ударил, из раны начала вытекать странная красная жидкость, это было похоже на
вскрытие большого нарыва, но в следующее мгновение Зомби перестал двигаться.

“Отлично! Теперь мы знаем, как избавиться от них. Мы можем просто победить всех зомби,



забрать Зейна и убраться отсюда.” - сказал Бук.

“Я не думаю, что это будет так просто”, - ответил Скиттл. “Что-то или кто-то ведь нанес эти
странные метки на зомби....”

Он повернулся к морозильнику, и именно тогда Скиттл заметил странную зеленую руку на
большой двери. Он вышел наружу, показав все свое тело. Он был такого же размера, как и
другие зомби, только вся его кожа была зеленого цвета.

Повсюду на нем были эти странные красные нарывы, которые можно было увидеть на других
зомби. Они пульсировали, но что было самым отвратительным в этом существе, так это его рот.
Он ничем не напоминал человеческий, поскольку широко раскрылся, как распустившийся
цветок, обнажив сотни острых как бритва зубов, а изо рта сочилась кровь, капая на и без того
промокшую рубашку.

“Что это?! Все, бегите!” - крикнул Скиттл, заметив, что остальные еще не видели этого. Бук и
Скиттл по-прежнему были дальше всех от морозильника, остальные находились между ними.

Рот существа стал еще шире, и оно начало вибрировать всем телом. Нарывы на его теле
увеличивались, слегка напоминая воздушный шарик, и когда он повернул голову, что-то
вылетело у него изо рта.

Ярко-красная жидкость пролетела по воздуху, приземлившись прямо на Кларка, покрыв его
верхнюю часть тела.

“Что это?” Кларк встревожился, и внезапно все взгляды Зомби устремились на него.
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